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ZMLUVA O SPOLUPR.ACI A POSKYTNUTi POMOCI 
uzatvorena podl'a §269 ods. 2 Zakona c. 513/1991 Zb. Obchodneho zakonnika v zneni 

neskorsich predpisov 

Obchodne meno: 
Sidlo: 
ICO: 
Zastupena: 
Bankove spojenie: 
IBAN: 

( d'alej len ,,Zmluva") 

medzi tymito zmluvnymi stranami: 

Slovcnska agcntura pre rozvoj invcsticii a obchodu 
Tmavska cesta 100, 821 0 I Bratislava 
36 070 513 
Ing. Robert Simoncic, generatny riaditel' 

(d'atej ten ako ,,Vykonavatel'") 

a 

Obchodne meno: 
Sidlo: 
ICO: 
DIC: 

Zastupeny: 
Bankove spojenie: 
IBAN: 

Willing + Hear s.r.o. 
Moskovská 2328/7, 974 04 Banska Bystrica 
51920662 
2120832230 
Mgr. Kamil Kyzur 

(d'atej ako ,,PrijimateP'' alebo ,,Ucastnik") 

(Vykonavatel' a Prijimatel' d'atej spolu aj ako ,,zmluvne strany" a kazdy zvlast' aj ako 
,,zmluvna strana") 

Preambula 

Zmluvne strany uzatvaraju tuto zmtuvu pre ucet naplnenia ciel'ov narodneho projektu 
,,Podpora intemacionalizacie MSP". ,,Zmluva zohl'adiiuje podmienky Schemy na podporu 
maleho a stredneho podnikania v SR v zneni dodatku c. 2 (schema pomoci de minimis), na 
zaklade ktorej sa pomoc formou dotovanych stuzieb Prijimatel'ovi poskytuje. Prijimatel' je 
prijimatel'om pomoci v zmysle Nariadenia Komisie EU c. 1407/2013 z 18. decembra 2013 o 
uptatiiovani clankov l 07 a 108 Zmluvy o fungovani Europskej unie na pomoc de minimis, 
Uradny vestnik Europskej unie, L 352, 24. december 2013." Poskytovatel'om minimatnej 
pomoci je Ministerstvo hospodarstva Slovenskej republiky ( d'alej len ako ,,poskytovatel"') 
v zastupeni Slovenskou agenturou pre rozvoj investicii a obchodu ako vykonavatel'om 
schemy (d'atej ten ako ,,Vykonavatel"') v sutade s § 7 ods. 3 zakona c. 358/2015 Z. z .. 
Vykonavatel' schemy v mene poskytovatel'a a na jeho ucet vykonava utohy spojene s 
poskytovanim pomoci podl'a tejto zmtuvy. 
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CI. I. 
Prcdmet zmluvy 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je uprava prav a povinnosti zmluvnych stran a stanovenie 
podmienok, za ktorych sa Prijimatel' zucastni Podnikatel'skej misie do Rwandy, 
Vychodna Afrika, ktora sa bude konat' v tennine 27. februara - 6. marca 2022, a to 
v ramci narodneho projektu ,,Podpora internacionalizacie MSP" (d'alej aj ako 
,,Podujatic"), k6d ITMS2014+ projektu 313031 HS IO ktory je realizovany v ramci 
Operacneho programu Integrovami infrastruktura, prioritnej osi 11, investicnej priority 
3b, specifickeho ciel'a 11 .2 zameraneho na narast intemacionalizacie MSP a 
vyuzivania mo:znosti jednotneho trhu EU. Prijimatel' vyhlasuje, ze splnil vsetky 
podmienky poskytnutia pomoci, s podmienkami ucasti na Podujati a s podmienkami 
spoluprace sa podrobne oboznamil, a zavazuje sa ich dodrziavat'. 

1.2 Prijimatel' berie na vedomie, ze v pripade okolnosti, ktore mozu nastat' v stivislosti s 
pandemickou situaciou (napr. zakaz vycestovania, zakaz vstupu do terit6ria, zrusenie 
letov, atd'.) prechadza horeuvedemi podnikatel'ska misia na online fonnu, pripadne na 
novy tennin konania a skutocna vyska pomoci podl'a bodu 2.8 bude nalezite upravemi. 

1.3 Vsetky prava, povinnosti a vyhlasenia Prijimatel'a v zmysle tejto Zmluvy sa primerane 
povazuju aj za prava, povinnosti a vyhlasenia vyslaneho zastupcu Prijimatel'a. 

1.4 Prijimatel' sa pri svojej ucasti na Podujati zavazuje pocas celej doby trvania Podujatia 
propagovat' dobre meno Slovenskej republiky. 

Cl. II. 
Ciel', forma a podmienky poskytnutia pomoci 

2.1 Ciel'om pomoci je podporit' zacinajuce a existujuce MSP prostrednictvom 
komponentov schemy, ktore umoznia prijimatel'ovi ziskat' pristup k poznatkom a 
skusenostiam s podnikanim a umo:znia rast' a rozsirit' podnikanie na uzemi Slovenskej 
republiky, na Jednotnom trhu EU ci trhoch tretich krajin pre zvysenie ich 
konkurencieschopnosti a moznosti rastu na trhu. 

2.2 Pomoc podl'a schemy sa realizuje nepriamou formou v rezime de mm1m1s, t. j. 
dotovanymi sluzbami spojenymi s realizaciou jednotlivych komponentov v zmysle 
clanku H) a clanku I) schemy. 

2.3 Na poskytnutie pomoci nie je pravny narok. 0 poskytnuti pomoci a jej vyske 
rozhoduje Vykonavatel' v zmysle podmienok schemy. 

2.4 Vykonavatel' poskytne Prijimatel'ovi mo:znost' zucastnit' sa na Podujati a poskytne mu 
sluzby uvedene v bode 2.5 tohto clanku, a to v pripade riadneho a vcasneho splnenia 
vsetkych podmienok ucasti. 

2.5 Vykonavatel' sa zavazuje poskytnut' Prijimatel'ovi nasledovne sluzby: 

• 
• 

• 
• 
• 

Asistencia zamestnancov Vykonavatel'a pocas celeho trvania Podujatia 
Ubytovanie pre 1 zastupcu Prijimatel'a v termine konania Podujatia 
(maximalny pocet noci hradenych Vykonavatel'om je 7, v cene vo vyske max. 
115 Eur na noc) 
Spolocny lokalny transfer pocas trvania Podujatia 
Zabezpecenie/ sprostredkovanie dodatocneho individualneho B2B rokovania 
Prenajom konferencnych priestorov s technickym vybavenim, zabezpecenie 
cateringovych sluzieb 
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• Zabezpecenie online predvyjazdoveho poradenskeho stretnutia 

2.6 Vsetky ostatne naklady okrem vydavkov Vykomivatel'a uvedenych v bode 2.5 tohto 
clanku hradi Prijimatel'. Prijimatel' sa zavazuje uhradit' neopravnene vydavky spojene 
s ucast'ou vyslanych zastupcov Prijimatel'a na Podujati vo vlastnej rezii, t. j. uhradit' 
vsetky vydavky, ktore mu na Podujati alebo v suvislosti s nim, resp. s ucast'ou na nom 
vzniknu, a ktore nie su uvedene bode 2.5 tejto Zmluvy. Prijimatel' znasa najma 
cestovne naklady a stravu. Prijimatel' je tiez povinny zaobstarat' si pripadne potrebne 
povolenie vstupu do krajiny, kde sa ma Podujatie konat' pre nim vyslaneho zastupcu, 
zabezpecit' im stravovanie spojene s ucast'ou na Podujati v plnom rozsahu, pricom 
Prijimatel' sam zaroven znasa vsetky vydavky s tym spojene. V tomto bode uvedene 
miklady znasa Prijimatel' aj v pripade presunutia terminu konania Podujatia, ci jeho 
zrusenia. Prijimatel' je zaroven povinny oboznamit' sa s podmienkami povinnej 
karanteny a dodrziavat' jej pravidla stanovene VO vseobecne zavaznom pravnom 
predpise Slovenskej republiky. 

2.7 Predpokladana vyska sumy poskytnutej minimalnej pomoci za sluzby uvedene v bode 
2.5 tohto clankuje 2 916 EUR (slovom: ,,dvetisicdevat'stosestnast' eur"). 

2.8 Skutocna vyska sumy poskytnutej minimalnej pomoci bude vycislena po uskutocneni 
Podujatia a zaroven zaevidovana v systeme pre evidenciu a monitorovanie pomoci- IS 
SEMP. 0 skutocnej vyske sumy poskytnutej minimalnej pomoci bude Prijimatel' 
informovany do 90-tich kalendamych dni po realizacii Podujatia pisomne 
prostrednictvom e-mailu na adresy uvedene v cl. VII. bod 7.4. tejto zmluvy. 

2.9 Prijimatel' berie na vedomie, ze minimalna pomoc poskytnuta na zaklade tejto zmluvy 
predstavuje prostriedky poskytnute z rozpoctu Eur6pskej unie a prostriedky zo 
statneho rozpoctu SR. 

Cl. III. 
Prava a povinnosti zmluvnych stran 

3. 1 Vykonavatel' ma pravo byt' informovany o vsetkych skutocnostiach, ktore maju vplyv 
na plnenie tejto zmluvy a Prijimatel' je povinny o tychto skutocnostiach komunikovat' 
s Vykonavatel'om. Pre tento ucel je Prijimatel' povinny bezodkladne po tom, ako ho na 
to Vykonavatel' vyzve, poskytnut' a dorucit' Vykonavatel'ovi akekol'vek spravy, 
podklady, vyhlasenia a stanoviska Prijimatel'a. 

3.2 Prijimatel' sa zavazuje a vyhlasuje, ze dodrzal podmienky poskytnutia pomoci, t.j. ze 
ku dnu podpisu zmluvy sa nezmenila kateg6ria podniku, ktoru uviedol vo Vyhlaseni 
na kvalifikovanie sa ako MSP. Zaroven vyhlasuje, ze spina status maleho a stredneho 
podniku v zmysle definicie uvedenej v Prilohe I nariadenia Komisie (EU) c. 651/2014 
zo 17. juna 2014 o vyhlaseni urcitych kateg6rii pomoci za zlucitel'ne s vmitornym 
trhom 
podl'a clankov 107 a 108 Zmluvy o fungovani Eur6pskej unie (priloha c. 2 schemy 
pomoci de minimis). 

3.3 Prijimatel' sa zavazuje a vyhlasuje, ze dodrzal podmienky poskytnutia pomoci, t.j. ze 
ku dnu podpisu zmluvy sa nezmenila vyska pomoci de minimis poskytnuta jedinemu 
podniku (v zmysle clanku 2 ods. 2 nariadenia de minimis), t.j. vyska/kumulacia 
minimalnej pomoci poskytnuta v priebehu 3 (troch) fiskalnych rokov nepresiahla strop 
200 000 Eur a to aj od inych poskytovatel'ov, alebo v ramci inych schem pomoci de 
minimis. Prijimatel' berie na vedomie, ze celkova vyska pomoci prijimatel'ovi 
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vykonavajucemu cestnu nakladnu dopravu v prenajme alebo za uhradu nesmie 
presiahnut' 100 000 Eur v priebehu obdobia 3 (troch) fiskalnych rokov. 

3.4 Prijimatel' sa zaviizuje, ze dodrzi vsetky podmienky a vyhlasenia, za ktorych sa mu 
pomoc poskytla, a ze vrati poskytnutu pomoc v lehote podl'a cl. IV bod 4.2, ak taketo 
podmienky porusi. V pripade, ak sa preukaze nepravdivost' akejkol'vek z informacii 
uvedenych v tejto Zmluve, ako aj v Ziadosti a jej prilohach, podpisanych a 
predlozenych zo strany Prijimatel'a, vratit' pomoc poskytnutu na zaklade tejto Zmluvy, 
a to do 15 (slovom: patnastich) kalendamych dni odo dim dorucenia pisomnej vyzvy 
na vratenie pomoci v zmysle tohto ustanovenia Zmluvy, vo vyske a za podmienok 
uvedenych v tejto Zmluve. 

3.5 Prijimatel' sa po dobu ucasti na Podujati zaviizuje aktivne prezentovat' a propagovat' 
Slovensku republiku, cinnost', produkty alebo sluzby svojej spolocnosti za podmienok 
a zasad poctiveho obchodneho styku, ako aj cinnost' Vykonavatel'a. 

3.6 Prijimatel' je povinny dodrziavat' vsetky zakony a predpisy viazuce sa k tejto zmluve. 
Prijimatel' nesie vylucnu zodpovednost' za skody voci Vykonavatel'ovi, Eur6pskej 
komisii a tretim stranam, ktore im sposobi v d6sledku ucasti, resp. neucasti na 
podujati, resp. v dosledku uvedenia nepravdivych informacii a vyhlaseni uvedenych 
v registracnom formulari av tejto Zmluve. 

3.7 Prijimatel' sa po dobu ucasti na Podujati zavazuje aktivne prezentovat' a propagovat' 
Slovensku republiku, cinnost', produkty alebo sluzby svoJeJ spolocnosti 
v rnaximalnom pocte I (jedneho) vyslaneho zastupcu za podmienok a zasad poctiveho 
obchodneho styku, ako aj cinnost' Vykonavatel'a. 

3.8 Prijimatel' je povinny strpiet' vykon kontroly/auditu zo strany opravnenych osob na 
vykon kontroly/auditu v zmysle prislusnych pravnych predpisov SR a EU vo veciach 
tykajucich sa plnenia tejto zmluvy, najma zakona c. 292/2014 Z. z. o prispevku 
poskytovanom z eur6pskych strukturalnych a investicnych fondov a o zmene 
a dopneni niektorych zakonov v zneni neskorsich predpisov a zakona c. 357/2015 Z. 
z. o financnej kontrole a audite a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni 
neskorsich predpisov pocas platnosti a ucinnosti Zrnluvy o poskytnuti NFP s 
opravnenymi osobarni, ktorymi su najma: 

a) Ministerstvo dopravy a vystavby Slovenskej republiky zastupene Ministerstvom 
hospodarstva Slovenskej republiky a nim poverene osoby; 

b) Utvar vnutomeho auditu Ministerstva dopravy a vystavby Slovenskej republiky, 
utvar vnutomeho auditu Ministerstva hospodarstva Slovenskej republiky a nimi 
poverene osoby; 

c) Najvyssi kontrolny urad SR, Urad vladneho auditu, Certifikacny organ a nimi 
poverene osoby; 

d) Organ auditu, jeho spolupracujuce organy a osoby poverene na vykon 
kontroly /auditu; 

e) Splnomocneni zastupcovia Eur6pskej komisie a Eur6pskeho dvora auditorov; 
f) Organ zabezpecujuci ochranu financnych zaujmov EU; 
g) Vykonavatel' a nim poverene osoby; 
h) Osoby prizvane organmi uvedenymi v pism. a) az g) v sulade s prislusnymi 

pravnymi predpismi SR a pravnymi aktmi EU. 

Opravnene osoby uvedene v tomto odseku su opravnene vykonat' kontrolu alebo audit 
v suvislosti o zmluvou o poskytnuti nenavratneho financneho prispevku, ktorej 
predmetom je narodny projekt uvedeny v cl. I. ods. 1. 1. tejto zmluvy, a to do 31. 
decembra 2028. 
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4.1 Financne miklady stivisiace s plnenim tejto zmluvy poskytovanim sluzieb podl'a cl. 
I bod 2.5 tejto zmluvy zmisa Vykomivatel' za ticelom napinania ciel'ov a priorit 
narodneho projektu ,,Podpora internacionalizacie MSP". 

4.2 Prijimatel' je povinny zabezpecit' za seba nahradu akceptovatel'mi Vykonavatel'om v 
pripade, ak sa Prijimatel', resp. vyslani zastupcovia nemozu zucastnit' Podujatia z 
dovodov zapricinenych na strane Prijimatel'a. V pripade, ak Prijimatel' stornuje svoju 
ticast' po podpise tejto zmluvy alebo ak zavaine porusi svoje zmluvne povinnosti 
stanovene v tejto Zmluve, pripadne sa nedostavi na Podujatie aj napriek tomu, ze sa 
tak podpisom tejto zmluvy zaviazal, je povinny Vykonavatel'ovi vratit' skutocmi 
vysku poskytnutej pomoci podl'a cl. II bod 2.8., ktorti mu vycisli Vykonavatel' v 
Ziadosti o vratenie pomoci a ktorti uhradi na ticet Vykonavatel'a uvedeny v zahlavi 
tejto zmluvy do 15 pracovnych dni odo dna dorucenia Ziadosti o vratenie pomoci. 
Tato ciastka mu bude vycislena po realizacii Podujatia z prostriedkov, ktore musel 
Vykomivatel' preukazatel'ne vynalozit' na zabezpecenie ticasti Prijimatel'a na Podujati 
(napr. ubytovanie). Stornovanim svojej ucasti sa rozumie akekol'vek pisomne alebo e­
mailove oznamenie o zruseni svojej ticasti na Podujati . 

4.3 Vykomivatel' si moze uplatnit' zmluvmi pokutu vo vyske 0,5% z vysky sumy 
minimalnej pomoci uvedenej v Ziadosti o vratenie pomoci za kazdy, aj zacaty den 
omeskania a to v pripade, ze ju Prijimatel' neuhradi do lehoty uvedenej v bode 4.2 
tohto clanku. Vznikom povinnosti Prijimatel'a zaplatit' zmluvnti pokutu a ani jej 
skutocnym zaplatenim nie je dotknuty narok Vykonavatel'a na nahradu skody, ktora 
mu vznikla porusenim povinnosti Prijimatel'a a nahrada skody nie je vyskou zmluvnej 
pokuty obmedzena, pricom zmluvna pokuta sa na nahradu skody nezapocitava. 

4.4 Prijimatel' berie na vedomie, ze pokial' ma voci Vykonavatel'ovi neuhradeny 
akykol'vek zavazok, nie je d'alej opravneny na ziskanie podpory v ramci Podujati 
Narodneho projektu. 

Cl. V. 
Ochrana d6vernych informacii 

5.1 Zmluvne strany sa zavazujti zabezpecit' zachovanie mlcanlivosti dotknutych stran o 
skutocnostiach tykajucich sa cinnosti druhej zmluvnej strany,jej klientov a know-how, 
ktore nie su verejne dostupne a majti povahu obchodneho tajomstva ci charakter 
dovernych informacii. 

5.2 lnformacie takto ziskane sa zavazuju nezneuzit', ako aj neumoznit' pristup k tymto 
informaciam ani po skonceni ticinnosti tejto zmluvy. Povinnost' mlcanlivosti sa 
nevzt'ahuje na informacie, ktore: 
(a) mala niektora zo zmluvnych stran k dispozicii uz pred spristupnenim od druhej 
zmluvnej strany; 
(b) boli zverejnene v case spristupnenia alebo misledne sa stali verejne prfstupne; 
(c) boli legalne ziskane od tretej strany, ktora pisomne potvrdzuje, ze informacie 
neboli predmetom zmluvy o mlcanlivosti; 
(d) na ich zverejnenie alebo sprfstupnenie je niektora zo zmluvnych stran povinna 
podl'a vseobecne zavaznych pravnych predpisov Slovenskej republiky; alebo 
(e) ak ich zmluvna strana spristupni svojmu profesionalnemu poradcovi (pravnemu, 
danovemu), ktory je viazany povinnost'ou mlcanlivosti. 
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(f) suvisia s poskytovanim infonnacii osobam opravnenym na vykon kontroly alebo
auditu

Cl. VI. 
Ukoncenie zmluvy 

6.1 Zmluvny vzt'ah zalozeny touto zmluvou je mozne ukoncit' pisomnou dohodou 
zmluvnych strim. 

6.2 Vykonavatel' moze od zmluvy odstupit' v pripade zavazneho porusenia zmluvnych 
povinnosti a podmienok poskytnutia pomoci zo strany Prijimatel'a: 

ak zisti zamlcane alebo nepravdive skutocnosti o Prijimatel'ovi podujatia, pripadne 
nepravdive infonnacie uvedene v prilohach registracneho fonnulara, resp. v tejto 
zmluve alebo 
ak Prijimatel' neposkytol Vykonavatel'ovi potrebnu sucinnost' po tom, ako ho na to 
Vykonavatel' vyzval. 

6.3 Odstupenie je ucinne diiom dorucenia ozmimenia o odstupeni druhej zmluvnej strane. 

Cl. VII.
Zaverccne ustanovenia 

7.1 Zmluva sa uzatvara na dobu urcitu, a to do datumu skoncenia Podujatia. Zmluva 
nadobuda platnost' dnom podpisu zmluvy zmluvnymi stranami. Zmluva nadobuda 
ucinnost' dnom nasledujucim po dni jej zverejnenia v sulade s § 47a Obcianskeho 
zakonnika v platnom zneni. 

7 .2 Tuto zmluvu je mozne zmenit' alebo doplnit' vyhradne pisomnymi dodatkami 
podpisanymi oboma zmluvnymi stranami. 

7.3 Pokial' by sa ktorekol'vek ustanovenie tejto zmluvy ukazalo byt' neplatnym alebo 
nevynutitel'nym alebo sa nim stalo po uzatvoreni zmluvy, potom tato skutocnost' 
nesposobi neplatnost' ani nevynutitel'nost' ostatnych ustanoveni zmluvy, ak nevyplyva 
z ustanoveni pravnych predpisov inak. Zmluvne strany su povinne nahradit' neplatne 
ustanovenia ustanoveniami platnymi tak, aby sa co najrnenej odlisovali od povodnych 
ustanoveni, majuc vzdy na zreteli predrnet a ucel tejto zmluvy. 

7.4 Zmluvne strany uvadzaju kontaktne osoby: 
a) zo strany Vykomivatel'a:
Meno: Samuel Cellar, e-mail: 
b) zo strany Prijirnatel'a - kontaktna osoba:
Meno: Kamil Kyzur, e-mail:                                     
c) zo strany Prijimatel'a- statutarneho :zastupcu:
Meno: Kamil Kyzur , e-mail: 

7.5 Tato zmluva je vyhotovena v troch exemplaroch, dva pre Vykonavatel'a ajeden pre 
Prij imatel' a. 

7.6 Zmluvne strany po precitani textu tejto zmluvy zhodne prehlasuju, ze zneniu zmluvy 
porozurneli a ze tuto zmluvu uzatvaraju na zaklade slobodnej a vaznej vole, na znak 
coho pripajaju pod jeho znenie svoje podpisy. 

V Bratislave, diia ...................... . 

Robert Simoncic 
generalny riaditel' SARIO 
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V B,.,k,j Byst,ki, dna

Kami! Kyzzir 
konatel' 




